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Bruges ce 8 Juin 1865

Mon cher abbé,

L’entrée de Monseigneur l’Evêque à Furnes a été magnique1

Le clergé, les marguilliers des églises2  le corps professoral du collége épiscopal et les diérents sociétés de la

ville sont venues au devant de Monseigneur jusqu’à la salle d’attente de la station du chemin de fer. Un cortège

magnique a délé devant Sa Grandeur pour la conduire par les diérentes rues de la ville à l’Eglise de St Nicolas.

Ce cortège était composé de diérents groupes representant la propagation de la foi, la Sainte Enfance, Ste Barbe,

la Vierge immaculée, la Vierge de 7 douleurs etc. Il y avait un groupe de

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

pucelles3  qui a ravi tous les surages. Une 30ne de jeunes lles avec des corbeilles aux eurs precedaient

Monseigneur. Pendant le chant majestueux du Veni Creator elles ont de temps en temps en se tournant vers

Monseigneur et en jetant des eurs sous ses pas, chanté avec des voix angéliques la bienvenu à Sa Grandeur et

demandé sa bénédiction. Ce chant alternait de la manière la plus heureuse avec le chant grave du Veni Creator. A

6 heures toutes les autorités civiles judiciaires et ecclesiastiques sont venus souhaiter la bienvenu à Monseigneur.

Le soir toute la ville était illuminée et Sa Grandeur a parcouru

............................................................................................................. [p3].............................................................................................................

à pied les rues jusqu’a 11½. Tout s’est passé dans l’ordre le plus parfait. Le lendemain Sa Grandeur a présidé à la

cérémonie de la première communion des élèves du collége. Elle a été reçue dans cet établissement vers midi.

Monseigneur a adressé partout les paroles les plus éloquentes et les plus encourageantes. La ville etait ornée

avec le meilleur gout. Les chronogrammes etaient innombrables.

Tout à Vous

A W [XX]

......
1 Beschrijving in ’t Jaer 30 op 10 juni 1865 via ingezonden brief van andere persoon (07/06/1865)

2 de kerkvoogden

3 maagden
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Tekstsoort brief

Talen Frans

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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